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The Sutra for Discernment of the Consequences
of Wholesome and Unwholesome Karma

with Commentary
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Commentary by the Venerable Master Hua in 1971
English Translation by Su-Zhen Zeng

They will not succeed in their practice of the reflection of impermanence,
the reflection of suffering, the reflection of no-self and the reflection of
impurity. They will be unable to diligently contemplate the four noble truths
and the twelve links of dependent arising. They will be unable to diligently
contemplate the ultimate reality of thusness which is not subject to arising,
cessation, and so forth. Failing to diligently contemplate these dharmas, they
cannot fully refrain from committing the ten unwholesome fundamental
offenses. They will fail to evince pure faith towards the meritorious virtues
of the Three Jewels and will lack clear direction in the teachings of the Three
Vehicles.

Commentary:

This passage is the “Exposition proper,” which has three parts. The first is
“Establishing teachings in accord with beings’ conditions.” The second is “Briefly
revealing the exhortation.” The third is “Revealing the aspects of the wheel,”
that is, teaching the method for discerning the consequences of wholesome and
unwholesome deeds. The first section, “Establishing teachings in accord with
beings’ conditions,” is again divided into two sections: First, “According with
beings’ conditions”; second, “Establishing the teaching.” We are presently on
the first part, which discusses beings’ conditions and what expedient means the
Buddha applied to teach living beings.

This part “According with the conditions” itself has two sections. The first is
to explain what is meant by lack of faith; the second is to help you understand
the meaning of having karmic obstacles. If you have no karmic obstacles, then
even if you have little faith, you may still be able to advance on the Path. If
you have faith, then even if your karmic obstacles are heavy, you can probably
still cultivate on your own. At present, however, in this evil world of the five
turbidities, living beings not only have no faith, they are burdened by all kinds
of karmic obstacles. Therefore an expedient teaching needs to be set up for them.
This refers to the wheel of discerning the results of wholesome and unwholesome

deeds, which can be used to clear up living beings” doubts.
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They will not succeed in their practice of the reflection of impermanence, the
reflection of suffering, the reflection of no-self, and the reflection of impurity.
Reflection here refers to contemplation. They are unable to contemplate everything
as impermanent, nor can they contemplate suffering and realize that everything is
unsatisfactory. Nor can they contemplate no-self and impurity. They have no success in
the cultivation of the contemplation of impermance, suffering, no-self, and impurity.

The contemplation of impurity was explained previously. Those who are greedy
should engage in the contemplation of impurity. Those who have voracious desires ought
to practice contemplating impurity. What is impure? The body is impure. Contemplate
how the body is defiled and unclean. The eyes have tears and eye discharge; the ears have
ear wax; the nose has nasal mucus; the mouth has mucus, saliva and other types of defiled
discharge. There are seven orifices on the head and two more orifices for urination and
defecation, making a total of nine orifices that constantly discharge defiled matter; they
are the reason we need to practice the contemplation of impurity. If you know the body
is defiled, why are you so fond of itz Why are you so attached? Why would you develop
affection for it anyway? It is because you do not realize it is defiled. Since it is so dirty and
foul, what good is it?

They will be unable to diligently contemplate the four noble truths and the
twelve links of dependent arising. The four noble truths are suffering, its cause, its
cessation, and the Path. The two noble truths of suffering and its cause are mundane
dharmas corresponding to the progressive cycle of the twelve causal conditions. The other
two noble truths, cessation and the Path, are transcendental dharmas corresponding to
the reversal and cessation of the twelve links. These people fail to diligently contemplate
the teachings of the four noble truths and the twelve links. They will be unable to
diligently contemplate the ultimate reality of thusness which is not subject to arising,
cessation, and so forth. They also cannot vigorously cultivate the real state of thusness
and the Dharma of nonarising and noncessation. The “real” refers to what is not false.

The twelve links of dependent arising are:

. Ignorance is the condition for volitional actions;

. Volitional actions are the condition for consciousness;

. Consciousness is the condition for name-and-form;

. Name-and-form is the condition for the six sense faculties;
. The six sense faculties are the condition for sensory contact;
. Sensory contact is the condition for sensation;

. Sensation is the condition for craving;

. Craving is the condition for grasping;
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. Grasping is the condition for becoming;

10. Becoming is the condition for birth;

11-12. Birth is the condition for old age, death, worry, grief, suffering.

This is the progressive cycle of the links. When ignorance ceases, volitional activity
ceases; when volitional activity ceases, consciousness ceases; when consciousness ceases,
name-and-form ceases; when name-and-form ceases, the six sense faculties cease; when
the six sense faculties cease, sensory contact ceases; when sensory contact ceases, sensation
ceases; when sensation ceases, craving ceases; when craving ceases, grasping ceases; when
grasping ceases, becoming ceases; when becoming ceases, birth ceases; when birth ceases,
old age and death cease. This is the reversal and cessation of the links. If we were to
explain in detail, it would take a lot of time. If you would like to know more, you may

discuss it with those who have been attending lectures. soTo be continued
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